
１２月２３日スカウト祭 団委員長挨拶 

  

Good Morning! 

 

Today, I asked Shungo Tanaka to interpret my English. 

 

Please come here. 

 

(出てくる間の説明) 

浜：田中駿伍君は、今年大活躍でした。合同運動会ではアンカーで劇的優勝を導きました。 

  ベンチャー活動も頑張っています。間もなくベンチャー章を受章します。 

 

（笑いを取る） 

浜：ところで、紙を持っていますが、それはなんですか？ 

駿：カンニングペーパーです！ 

浜：Ｏｈ，It's perfect. 

 

浜：Are you ready? 

駿：I am ready when you are! 

 

Thank you. Let's start. 

 

There is a scout in Beaver colony. 

ビーバー隊にあるスカウトがいます。 

 

She is studying English now. 

彼女は、今英語の勉強をしています。 

 

When she says `ありがとう`, she says 'Thank you'. 

彼女は、「ありがとう」を言う時に、「Thank you」と言います。 

 

I replyed 'You are welcome'. 

私は、「You are welcome」と返事します。 

 

She speaks English from her feelings. 

彼女は、自分の気持ちから英語を話しています。 



 

I became happy in that time. 

このとき、私は幸せになります。 

 

Beaver colony went Nakayama dera Okunoin in Novenber 26. 

ビーバー隊は、１１月２６日に中山寺奥の院に行きました。 

 

When we ware walking along the river from Okunoin,  

she was singing 'Donguri korokoro' many times while walking. 

奥の院から川沿いに歩いているとき、 

彼女は歩きながら、「どんぐりころころ」を何回も歌っていました。 

 

She was something fun to wonder if. 

彼女はなにか楽しかったのかな。 

 

And, in Practice of stants at December 3, she was saying the words out loud. 

そして、１２月３日のスタンツの練習では、彼女は大きな声でセリフを言っていました。 

 

I felt she has changed something. 

彼女は何か変わったと感じました。 

 

I thought that she was something with goal. 

彼女は何か目標を持ったと思いました。 

 

If you can think in yourself, and if you are able to have the awareness to do hard. 

自分で考えて、一生懸命やる自覚を持てたら、 

 

It is wonderful. 

それはすばらしい。 

 

You can do it. 

あなたならできます。 

 

We can do it, too. 

私たちもできます。 

 



If many scouts glow up in Boyscout activities, I will become happy. 

多くのスカウトが ボーイスカウト活動で成長すれば、私は幸せになるだろう。 

 

Many leaders become happy.  And all guardians become happy. 

たくさんのリーダーが幸せになります。 すべての保護者が幸せになります。 

  

Today is the scouts festival. Please bumping your power. 

今日は、スカウト祭です。あなたのパワーをぶつけてください。 

 

If pains do, serve the maximum force. 

せっかくやるなら、最大限の力を出そう 

 

Let the fun scouts festival. 

楽しいスカウト祭にしましょう。 

 


